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▤ 文化視野

夏季歡騰的芬蘭考斯蒂寧民謠音樂節
——反思臺灣傳統音樂的現在與未來
The Joyful Kaustinen Folk Music Festival—
Reflections on the Present and Future of Taiwan's 
Traditional Music

李乃亘 
Li, Nai-Shiuan

芬蘭考斯蒂寧民謠音樂節已有五十餘年歷史，不僅是當地人的年度大事，更吸引
了許多國家、民族之團隊前來展演。此次參與音樂節，不僅是聽見、看見多元的
音樂文化展演，更見識到芬蘭對於自身民謠音樂保存與傳承的不遺餘力，與當地
人對於不同民族音樂文化的尊重與包容。今年（2024）臺灣師範大學民族音樂研究
所受邀參與此音樂節之演出，筆者亦於籌備與演出之過程中，反觀臺灣傳統音樂
文化於自我音樂學習歷程中之角色，進一步反思傳統音樂文化於臺灣音樂教育中
的現在與未來。

芬蘭考斯蒂寧民謠音樂節
（Kaustinen Folk Music Festival）

考斯蒂寧民謠音樂節自 1968年創辦至今，已有

五十餘年之歷史，每年七月，這場舉辦於考斯蒂寧

（Kaustinen）、為期一週的民謠音樂節，在芬蘭人心中

一直有著舉足輕重的地位，於此可以聽見、看見芬蘭

的民謠和傳統舞蹈，也常吸引不同國家的音樂家們前

來表演。今年（2024）國立臺灣師範大學民族音樂研究所

（以下簡稱臺師大民音所）也受邀於考斯蒂寧音樂節演

出，筆者所見無論男女老少，參與在音樂節中的表演

者、工作人員與觀眾們，皆如夏日永晝的芬蘭一般熱

鬧且歡快。
1
2024年芬蘭考斯蒂寧民謠音樂節開幕式演出
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考斯蒂寧音樂節的文化多樣性

考斯蒂寧地區（Kaustinen）以深厚、豐富且活躍的

民謠音樂（Folk music）與舞蹈展演、傳承和保存聞名，

在考斯蒂寧民謠音樂節中，又有著多元的民族音樂、

舞蹈於此演出，如今年（2024）有來自瑞典、愛沙尼亞、

日本、臺灣、美國、挪威、丹麥、澳大利亞……的團

隊，於此演出了各地區、各民族之民謠、傳統音樂與

舞蹈。除此之外，也有團隊是以自身民族的傳統音樂

進行二次創作，或是使用電子音樂結合影像，融入自

己民族的傳統圖騰與音樂，展現出新的風貌。

在考斯蒂寧音樂節中，每個角落無時無刻都有演

出正在發生，演出者的年齡從四、五歲的孩童到古稀

之年的長者皆有，亦有許多團隊是由家庭成員組成，

前來參加的觀眾們亦是從小嬰兒到白髮人皆有。而考

斯蒂寧音樂節的多元性，除音樂、舞蹈的展演外，每

天都會舉辦工作坊，讓演出者、觀眾自由加入，學習

不同地區的傳統舞蹈或民謠音樂，不僅如此，現場也

設有市集供大家購買音樂專輯、樂譜、樂器、傳統服

飾、配件和音樂節的周邊商品，受邀至音樂節演出的

團隊或音樂家們，也可以將自己的專輯或作品置於市

集中販賣，不僅讓觀眾有機會親身體驗音樂與舞蹈文

化，更能以購買專輯之方式支持音樂家和創作者們。

觀眾也是表演的一部分

不同於我們熟悉的音樂會禮儀，考斯蒂寧音樂節

的許多演出者，會於展演中邀請臺下的觀眾一起演

唱，甚至有些演出者會直接走下舞臺，邀請觀眾們一

起跳舞、參與其中，部分展演場地更是沒有明確的舞

臺劃分。而這樣的展演型態與芬蘭音樂文化有關，以

民謠音樂為例，其與舞蹈、社交緊緊相連，因此，展

演並非只是被「欣賞」，更多的是邀請身邊的人們一同

「演出」。

2 
考斯蒂寧音樂節中的舞蹈工作坊體驗，觀眾可自由加入
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什麼音樂代表臺灣？

此行至芬蘭參與民謠音樂節的演出，在選曲方面

也遇到了許多困難，到底什麼樣的音樂能代表臺灣？

加上必須考慮到考斯蒂寧民謠音樂節的調性，是以各

國家、各民族的傳統音樂或舞蹈為演出主軸，多元民

族的臺灣到底應在民謠音樂節上展演什麼音樂？是

原住民族的音樂嗎？但此行演出的學生們都為漢人

身分；演奏現代國樂的作品呢？但該如何跳脫原有

框架，凸顯出臺灣的音樂文化特色？演奏臺灣的民謠

呢？是個好選擇！但所需節目的時間長度遠遠不夠，

且臺灣音樂豈是只有民謠？思來想去的過程中，感到

對於自己家鄉的音樂文化似乎有些陌生、定義模糊，

自小在臺灣音樂專科教育體系中成長的我們，似乎仍

未找到「臺灣音樂」的定義，亦不常深入思考與探討有

關臺灣音樂文化的議題。

最終我們決定以現代國樂的小重奏編制，演奏臺

灣民謠小曲（《丟丟銅仔》、《草蜢弄雞公》、《四季紅》、

《望春風》、《雨夜花》）、臺灣和中國作曲家以臺灣音樂

元素創作的作品（如：盧亮輝《客家歌謠聯奏》、周成龍

《阿美族舞曲》），以及由五首歌仔曲調串成聯奏的《歌

仔曲調聯奏》。除現代國樂重奏編制演出外，也演出了

南管指、譜、曲各一首，同時，因許馨文副教授於今

年（2024）在師大民音所開課教授芬蘭音樂，所以此次前

往芬蘭演出的同學們，也演出了在課堂中所學到的芬

蘭民謠。除演出外，也以工作坊的方式，讓當地人體

驗臺灣的傳統樂器與京劇鑼鼓經，帶著現場觀眾一同

分工合作完成《抽頭》的演奏。此行不僅讓現場觀眾初

識「臺灣的聲音」，於我們這些演奏者而言，也是重新

檢視了自己對於家鄉音樂的認識、理解與詮釋。

3 
臺師大民音所樂團（NTNU GIEM Ensemble）於樂人之家（Pelimannitalo）演出
（圖片來源：師大新聞，https://pr.ntnu.edu.tw/ntnunews/index.php?mode=data&id=22739）

https://pr.ntnu.edu.tw/ntnunews/index.php?mode=data&id=22739
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4
臺師大民音所樂團帶領當地觀眾體驗臺灣傳統樂器與京劇鑼鼓經《抽頭》之演奏
（圖片來源：師大新聞，https://pr.ntnu.edu.tw/ntnunews/index.php?mode=data&id=22739）

5
臺師大民音所樂團演出後與當地觀眾交流並合影

https://pr.ntnu.edu.tw/ntnunews/index.php?mode=data&id=22739
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6
令芬蘭人感到好奇與驚艷的〈風打梨〉南管工
尺譜，樂譜出自心心南管樂坊①

籌備演出過程中的困境，
重新省思、認識臺灣音樂的契機

為期一週的考斯蒂寧民謠音樂節中，我們共演出

五場音樂會，並完成一場關於臺灣音樂的小小工作

坊，幾乎每次演出結束後，都會有觀眾或其他演出者

前來交流演出中的音樂，也好奇我們的樂譜和樂器，

然而，於此行中，我們也遇到許多困境。

雖然所有演出最後都順利落幕，然而在籌備演出

時，面對較不熟悉的音樂文化也出現了一些問題，如

《歌仔曲調聯奏》雖是會出現於生活記憶中的聲響，但

面對所有演奏者都拿著同一份骨幹譜②，並要自行從

樂譜中彈奏出適合自己樂器語法的加花③演奏，又需

注意到其他樂器與自己樂器聲部的平衡，實為一大挑

戰，同時也是筆者在臺灣音樂科班的學習中，不曾研

習過的音樂演奏能力；又如南管音樂所用的樂譜為工

① 此曲為指套《為人情》第三節，於樂譜中可見管門（調性）、詞（即歌詞，於「指」中，詞只用於背誦樂曲而不唱）、音高與南管琵琶指法。演奏者將
依照譜上所記之骨幹音進行加花，雖是同一首樂曲（曲名相同），但樂譜、加花手法與風格會因不同館閣而有所差異。

② 為一種只記基本曲調的樂譜。
③ 加花為一種在基本曲調上，加上更多小音符使得曲調變得更加多元、豐富的演奏手法。
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④ 為一種使用漢字記音的樂譜，南管與北管所用漢字和對照音不同，如北管工尺譜中的上、乂、工、凡、六、五、乙，對照至西樂唱名則為Do、Re、
Mi、Fa、Sol、La、Si。

⑤ 館閣一詞置於南北管音樂之語境中，猶如現今大眾所熟悉的「樂團」概念，但館閣一詞也可指學習、練習音樂之場所。通常一人不會同時參與多個
館閣，且不同館閣演奏方式或風格有所不同，即使是同一樂曲，其樂譜、加花手法也可能有所差異。

尺譜④，並非平時常見的五線譜或數字簡譜，演出同

伴們在樂譜的視讀上有一定程度的困難，加上南管音

樂會因不同館閣⑤而有所不同，即使是同一首樂曲，

其加花、演奏旋律也會有所差異，因此在排練過程

中，該使用哪一版本、原在不同館閣學習的同伴們要

如何合作與協調……，都是需要花費大量時間與精力

討論，以取得演奏的和諧。

常言：「隔行如隔山」，音樂文化亦是如此，雖總

體來說都是「音樂」，但不同音樂類型或樂器的演奏方

式、思維、語法，和所追求的聲響皆不相同，因此即

使演出夥伴們大多從小便進入臺灣音樂科班體系中學

習，但在演奏如歌仔曲調、南管等樂種時， 原先已

培養出的視譜能力、專精的演奏能力，卻仍難以在演

奏上述樂種時好好發揮，也因對於不同音樂文化的陌

生，即使努力打開耳朵，聽見彼此的聲音，仍對於演

奏、詮釋上的調整並不自信。種種狀態都顯現出我們

對於臺灣傳統音樂文化的生疏，不論是聽覺上還是演

奏上，我們接觸這些樂種的時間與機會，相較西樂、

現代國樂而言，可說是少之又少，而音樂領域的學

習，多仰賴時間的浸染、沉澱，以及自身的吸收、轉

化，並非一蹴可及。此行演出經驗可說是一個契機，

讓我們重新省思什麼是臺灣的音樂，亦驅使我們貼

近、深入認識這些音樂。

7
考斯蒂寧民謠音樂節中，數百名的兒童與青少年表演於暑期參與Näppäri課程的成果
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在考斯蒂寧民謠音樂節看見芬蘭民
謠音樂教育的豐厚成果

芬蘭教育於全球排名一直是名列前茅，然而芬蘭

教育並非只注重語言、數學、科學……，其餘如家

政、藝術、音樂……在臺灣被視為非重要考科之領

域，亦是被重視的一環。此行至考斯蒂寧民謠音樂

節，讓筆者最驚豔之處不僅是演出者的年齡分布極

廣、表現亮眼，還有參與在音樂節之中的每個人，都

能找到自己舒適的位置，表演、欣賞、參與和尊重每

個演出與表演者，並不吝嗇給予演出者回饋。 更特別

的是，這場每年幾乎都吸引了四萬人次前來參與的民

謠音樂節，主要是以各地區、各民族的民謠音樂（傳統

音樂）為演出內容，且當地人大多是每年都參與這場音

樂盛會。

上述民謠音樂節的情況，不正是反映出芬蘭人民

對於自己國家、民族的傳統音樂與舞蹈文化，有一定

程度的認識與支持，並尊重不同民族、地區之音樂文

化嗎？筆者於音樂節中結識了幾位當地音樂家和志

工，在與他們聊天的過程中才知道，原來在芬蘭學習

音樂並非「特權」，只要你有興趣、願意學，在芬蘭都

有教學資源能夠使用，「學音樂」並非富有家庭子女的

專利，學習音樂的目的也並非「未來能賺錢」、「成為

演奏家」，僅是培養自己的藝術興趣，或是作為日常休

閒的一部分而已。在音樂節中協助我們處理演出、衣

食住行等多項事宜的海蒂（Heidi）女士也與我們分享，

雖然自己並不善於演奏、演唱音樂，但對於音樂的熱

愛，使她每年都會回到音樂節當志工，希望能夠為音

樂節盡一份心力，同時也因能接觸到音樂而使自己感

到快樂。

除了音樂節之外，在考斯蒂寧地區亦設有芬蘭民

謠中心（Finland Folk Music Institute），旨在研究、保

存芬蘭的民謠音樂，並與各地機構攜手規劃以民謠音

樂（Folk Music）為基礎的Näppäri課程⑥，為當地居民

提供學習機會與開發傳統文化活動，然而其在官方網

站上所述的教學目的，僅是「讓音樂演奏再次成為生活

的一部分」(To make playing music a part of daily life 

again)；同時，亦開設短期課程提供不同地區、年齡層

學習，達成芬蘭教育「終身學習」的目標。而芬蘭對於

「傳統」民謠的教育態度，並非只是鼓勵傳承、保存「原

汁原味」的民謠音樂，而是在保存之外，鼓勵學習者保

持開放態度、進行二次創作或加入新元素，使當地的

民謠音樂發展能夠欣欣向榮。

芬蘭對於自身傳統音樂文化的教育目標，並非達

到人人專精，也並非菁英導向，而是回到芬蘭教育一

直強調「公平、平等」的教育理念而已，然而正是這樣

「平凡」的理念，讓芬蘭國人得以對自己民族的音樂文

化有所認識，並且人人能演奏、欣賞，甚至創作，也

因透過廣泛、靈活的民謠音樂學習課程，芬蘭培養出

許多優秀的音樂演奏者或創作者。

⑥ 為芬蘭當地讓各年齡、職業背景的人們，接觸、學習芬蘭傳統民謠的課程，短、長期皆有。
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回到臺灣，
反思傳統音樂的現在與未來

自夏日歡騰的考斯蒂寧民謠音樂節回到臺灣後，

看著身邊仍為了臺灣傳統音樂與文化而努力奔波、

遊走的老師與朋友們，心中不免有些惆悵。臺灣由多

元民族組成，近年來，政府與民間團體致力於推廣臺

灣的傳統文化，然而許多民族的傳統音樂，仍因老藝

師、長者的逝世或無後進學習與傳承……，諸多原因

逐漸衰微，更令人痛心的並非是音樂文化的消逝，而

是臺灣人民對於自己民族的傳統文化一知半解，或是

去脈絡化的為這些音樂文化貼上標籤，提到北管音樂

就直覺聯想到廟會，聽到南管音樂就萌生睡意，幾乎

沒有接觸過的客家音樂，更不說許多挪用原住民族文

化的種種惡態，還有對於在臺新住民文化的偏見。

文化大熔爐的臺灣，能否對多元民族的傳統文化

表示尊重與重視，讓社會大眾與莘莘學子有更多接

觸、學習傳統音樂與文化的機會，雖然這些資訊尚未

跨出「同溫層」，接觸更廣泛、不同面向的人群，然而

現今已有許多機構與團隊，正在積極朝此方向前進。

當今臺灣的學校教育中，筆者觀察音樂、美術、

體育課等，常淪為重要考科的考試課堂。除此之外，

學校音樂教育仍多著重於西方古典音樂的教學，翻閱

國小至高中的藝術或音樂課本，介紹、講解臺灣傳統

音樂的篇幅，遠不及西洋古典音樂內容，筆者甚至於

音樂教科書中，發現對於臺灣傳統音樂的介紹有誤，

或是未講解詳盡，例如課本中對於「工尺譜」的講述，

並未傳達清楚南北管兩者之記譜差異，抑或是將南管

樂器「拍」的分類，直接劃分在上四管之外⑦，另放

於「其他」類；另一方面，網路上關於南北管、客家八

音、戲曲音樂等傳統音樂的介紹資訊雖多，卻常有錯

誤或說法不一，若非真實接觸過這些音樂文化，或是

能經由完整的脈絡進行梳理和認識，是難以分辨資訊

的正確與否。而音樂課和教科書，可能是學童第一次

接觸臺灣傳統音樂的媒介與機會，假若成為被消失的

課堂，或只是囫圇吞棗認識這些音樂文化，更遑論能

尊重與認同自身多元民族的音樂文化。

面對多元民族、文化所組成的臺灣，我們能否在

學校的課堂中，讓孩童有機會更加認識自己的文化與

音樂？又能否引導學子學習尊重、友善包容來自不

同民族、國家的人們與他們的文化、背景？同是以終

身學習為目標導向的臺灣教育，能否提供更多讓社會

大眾接觸、學習傳統音樂文化的社會資源與機會？這

一切皆須整個社會共同努力，更需重新審視臺灣音樂

教育面對不同音樂文化的態度，使一代又一代、生長

於這片土地的人們，得以更加認識自身音樂文化的同

時，也能學會尊重、友善對待不同文化、背景之民族

與人群。

⑦ 南管上四管之配置有：南管琵琶、南管三絃、二絃、洞簫、拍等五種樂器。
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